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MODE 
D’EMPLOI



Nous vous remercions d’avoir choisi un produit Danew. Avant d’utiliser votre produit, veuillez lire attentivement les instruc-
tions d’utilisation présentées dans ce manuel. Son objectif est de vous familiariser avec les caractéristiques techniques de votre 
KONNECT afin de faciliter son utilisation. 

NOTE : Toutes les informations décrites dans ce manuel et sur le packaging étaient exactes au moment de leur impression. 
Cependant, nous améliorons en permanence nos produits par le biais de mises à jour logicielles, par conséquent il est possible que 
ce manuel ainsi que le packaging ne présentent pas la totalité des fonctions présentes dans votre produit.
Photos et illustrations non contractuelles.
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PRÉSENTATION1
CARACTÉRISTIQUES
Écran
Résolution
Processeur
Réseau
Bluetooth
Caméra
Batterie
Haut-parleur
Connectiques
Port microSD
Dimensions
Poids

2.44’’
QVGA 240 x 320 px 
Spreadtrum 6531E
GSM 850/900/1800/1900 Mhz
Oui
0.8Mpx
1800 mAh
1W / 
3.5 mm audio jack / Micro USB 
Jusqu’à 16 Go
125 x 52 x 13.1 mm
55 g
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BOUTONS ET ÉLÉMENTS DE L’APPAREIL

Audio jack 3,5 mm Port USB 
(Charge & connexion PC)

MARCHE/
ARRÊT

TORCH
appuie long « 0 »

Lampe

Caméra Haut-parleur
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INSTALLATION DE LA CARTE SIM ET DE LA 
CARTE MÉMOIRE2

Insérez d’abord une carte SIM (fournie par votre opérateur) valide dans votre téléphone avant de 
l’uitilser. Toutes les informations liées à la connexion réseau sont enregistrées dans la puce de la carte 
SIM, tout comme les contacts, les numéros de téléphone et les SMS des contactes du répertoire. Vous 
pouvez extraire la carte SIM de votre téléphone et l’insérer dans n’importe quel téléphone portable.

Pour ne pas perdre ni endommager les informations enregistrées sur la carte SIM, ne touchez pas les 
contacts métalliques, et éloignez la carte d’une source d’électricité et d’une force magnétique. Si la 
carte SIM est endommagée, vous ne pouvez pas utiliser le téléphone normalement.

Conseil: Veillez à éteindre le téléphone avant d’en extraire la carte SIM. Il est interdit d’insérer ou 
d’extraire la carte SIM quand le téléphone est raccordé à une alimentation externe. vous risquez 
d’endommager la carte SIM et le téléphone.

2.1 CARTE SIM
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2.2 INSERTION ET EXTRACTION DE LA CARTE SIM

2.3 CARTE MÉMOIRE

La surface de contact en métal de la carte SIM se raye facilement. Détachez soigneusement la carte 
SIM de son support avant de l’installer:

Insérez votre carte microSD dans le lecteur de carte mémoire en suivant les étapes ci-dessous:

•
•

•

Éteignez le téléphone, retirez le cache arrière, la batterie ou toute autre alimentation externe.
Insérez le côté normal (sans angle oblique) de la carte SIM dans le logement prévu à cet effet, 
contacts métalliques orientés vers le bas. insérez la deuxième carte SIM de la même manière.
Pour extraire la carte SIM, tirez-la directement vers l’extérieur et sortez-la comlètement.

•
•
•

Retirer la coque arrière de votre téléphone puis enlever la batterie.
Repérez le sens d’insertion (1) Insérez la carte MicroSD partie métallique vers le bas (2).
Faites glisser cette dernière dans le sens indiqué sur la photo (3).
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3.1 INSTALLATION DE LA BATTERIE

INSTALLATION ET CHARGE DE LA BATTERIE3

Conseil: Si la carte mémoire n’est pas detectée, vérifier si elle est correctement inséré, la partie 
métallique de la carte mémoire doit être en contact avec les points métalliques du connecteur. Vous 
pouvez aussi essayer de formater la carte mémoire. Vous ne devez pas avoir à forcer pour refermer 
la trappe métallique.

1. 2. 3.

•
•

•

Retirez le cache arrière du téléphone.
Placez l’extrémité de la batterie présentant des contacts métalliques contre le connecteur de la 
batterie.
Poussez doucement la batterie vers le bas et appuyez sur son autre extrémité pour l’enclencher.
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3.2 CHARGE DE LA BATTERIE

Attention: Utilisez uniquement la batterie fournit avec votre téléphone. Pour tout remplacement de 
batterie, merci de vous renseigner auprès du service après-vente de votre revendeur.

IMPORTANT: 

•
•

•

•
•
•

Pour changer la batterie, brancher l’extrémité du câble USB du chargeur (fourni) dans le port USB 
de votre Téléphone. Relier ensuite l’adaptateur secteur à une prise de courant.
L’icône de charge de la batterie s’allume pendant la charge et indique l’état de charge.
Lorsque la batterie est entièrement chargée, vous pouvez débrancher le câble USB de l’appareil 
puis de la prise courant.

La recharge du téléphone s’éffectue uniquement via son port USB.
Veillez à décharger totalement votre téléphone avant de le charger pour la première fois.
La batterie doit être charée pendant au moins 5 à 8h lors de la première charge.
Après une période de stockage prolongées, il peut être nécessaire de charger et décharger la 
batterie plusieurs fois afin d’obtenir une performance maximale.
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3.3 PRÉCAUTIONS D’EMPLOI À RESPECTER POUR LA CHARGE DE LA BATTERIE.
•

•

•

•

•

• 

• 
•

Pour recharger la batterie, utilisez uniquement l’adaptateur secteur fourni avec votre appareil. 
N’utilisez aucunes autres alimentations ou dispositfs électriques.
La prise électrique à laquelle l’appareil est branché doit être installée près de l’équipement et doit 
toujours être facilement accessible.
Patientez toujours au moins 5 secondes après avoir éteint l’appareil avant de le redémarrer.  Éteindre 
et rallumer immédiatement l’appreil peut endommager les circuits électriques.
Ne pas démonter, ouvrir ou déchiqueter les éléments de la batterie. Ne pas jeter la batterie dans le 
feu ou dans l’eau. Ne pas charger la batterie si la température ambiante dépass 45°C. Maintenir la 
batterie dans un endroit popre et ssec . Éviter de laisser la batterie sous la lumière du soleil.
Ne pas court-circuiter la batterie. Ne pas stocker la batterie dans un endroit où elle peut être court-
circuitée par d’autres objets métalliques. Ne pas faire subir de chocs à la batterie.
Ne pas laisser la batterie a portée des enfants, en cas d’ingestion d’un élément, consulter 
immédiatement un médecin. En cas de fuite de la batterie, prenez garde à ne pas laisser le liquide 
entrer en contact avec la peau ou les yeux, si c’est le cas laver abondamment à l’eau et consulter 
un médedcin.
Pour toute réparation ou pour le remplacement de la batterie, adressez à un technicien qualifié.
La durée de vie de la batterie dépend en grande partie de l’utilisation que vous en faites. N’exposez 
pas la batterie à des températures inférieures à 0°C ou supérieurs à 60°C. Son fonctionnement 
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4.1 CODE PIN

•

•
•

pourrait en être altéré. Ne laisser pas la batterie en charge prolongée lorsqu’ elle n’est pas utilisé
D’importantes interférences électromagnétiques ou des décharges électrostatiques peuvent 
provoquer un dysfonctionnement ou une perte de données. Si l’appreil ne fonctionne pas 
correctement, réinitialisez le téléphone ou débranchez l’adaptateur secteur de la prise de courant, 
puis rebranchez-le.
Enlever si possible la batterie lorsuque le téléphone n’est pas utilisé
Mettre au rebut la batterie et l’équipement séparément. Ne pas mettre la batterie au rebut avec les 
déchets ménagers, pour toutes informations complémentaires au sujet du recyclage de la batterie, 
contacter votre municipalité, votre déchetterie locale ou le point de vente dans lequel vous avez 
acheté ce produit.

MOT DE PASSE DE SÉCURITÉ4
Le code PIN sert à empêcher l’utilisation illégale de votre carte SIM. Le code PIN est généralement 
fourni avec la carte SIM. Si vous saisissez un code PIN incorrect trois fois de suite, composez le code 
PUK pour déverouiller la carte SIM. Contactez votre opérateur pour plus d’informations.
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4.2 CODE PIN 2

4.3 CODE PUK

4.4 CODE PUK 2

Saisissez votre code PIN 2 pour utiliser certaines fonctions comme l’appel de service. Si vous saisissez 
un code PIN2 incorrect trois fois de suite, composez le code PUK2 pour déverouiller la carte SIM. 
Contactez votre opérateur pour plus d’informations.

Pour changer le code PIN verrouillé, saisissez le code PUK. Le code PUK est généralement fourni 
avec la carte SIM. Dans le cas contraire, contactez votre opérateur. Si vous saisissez un code PUK 
incorrect dix fois de suite, la carte SIM devient inutilisable. Contactez votre opérateur pour acheter 
une nouvelle carte. Le code PUK n’est pas modifiable. Si vous perdez le code, contactez votre 
opérateur.

Quand vous modifiez le code PIN2 verrouillé, composez le code PUK2. Si vous saisissez un code 
PUK 2 incorrect dix fois de suite, les fonctions qui nécessitent le code PIN 2 seront inutilisables. 
Contactez votre opérateur pour acheter une nouvelle carte.  Le code PUK2 n’est pas modifiable. Si 
vous perdez le code, contactez votre opérateur.
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MENU PRINCIPAL5
Pour vérouiller /dévérouiller le clavier, appuyez sur la touche menu (1) puis la touche étoile (2).

Pour Allumer/ Éteindre le téléphone, appuyez longuement sur la touche Allumer/Éteindre (3)

1

3

2
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5.1 MESSAGE

5.2 CONTACTS
Vous pouvez enregistrer un n° de téléphone dans la mémoire du téléphone ou dans les cartes SIM.

•
•
•
•
•
•
•
•
•

•
•
•
•
•

Nouveau message : Rédiger un nouveau message, insérer un numéro de téléphone et autres
Boîte de réception : Tous les messages reçus sont enregistrés dans cette boîte de réception.
Boîte de sortie : Enregistre dans cette boîte de sortie tous les messages dont l’envoi a échoué
Brouillons : Cette fonction permet de retrouver les SMS que vous avez enregistrés.
Messages envoyés : Enregistre tous les messages qui ont été envoyés avec succès.
Boîte de réception sécurisée
Modèles
Message de diffusion
Serveur messagerie

Nouveau  : Création d’un nouveau contact
Nouveau message : Envoyer un message au contact
Appeler : Appeler le contact
Effacer : Effacer le contact sélectionné
Supression multiple : Supprimer plusieurs contacts sélectionnés
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•
•
•
•

Importer/Exporter : Déplacer les contacts entre le téléphone et la carte SD
Envoyer Vcard : Envoyer le contact par SMS ou BT
Autres
Ajouter à la liste noire

5.3 JOURNAL DES APPELS

5.4 MULTIMÉDIA

Cette fonction permet d’afficher le journal des appels récents et de modifier les paramètres d’appel.
•
•
•
•
•
•

•

Appels manqués : Voir les n° des différents appels en absence
Appels composés : Voir la liste récente des différents appels émis
Appels reçus :Voir la liste récente des diiférents appels reçus
Appel rejetés : Voir la liste récente des différents appels rejetés 
Tout effacer : Supprimer les appels sélectionnés
Durées d’appel : Afficher la durée du dernier appel, des appels composés et reçus

- Afficheur d’image : Afficher toutes les photos dans votre téléphone
- Mode DV : Passer du mode photo au mode vidéo
- Effet : Permet de choisir l’effet des photos
- Réglages : Permet de paramétrer la caméra, le chemin d’enregistrement

Appareil photo : Appuyer sur le bouton central pour prendre des photos
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Bouton Fonction
Direction gauche 
/ droite

Appuyez une fois pour revenir au titre précédent ou suivant
Restez appuyé pour un retour ou une avance rapide dans le titre

Direction haut / bas Appuyez pour réduire, augmenter le volume
central Appuyez pour mettre le titre en lecture ou pause

Bouton Fonction
Direction gauche 
/ droite

Appuyez une fois pour revenir au titre précédent ou suivant
Restez appuyé pour un retour ou une avance rapide dans le titre

Direction haut / bas Appuyez pour réduire, augmenter le volume
central Appuyez pour mettre le titre en lecture ou pause

•

•

Audio

Vidéo

•
•

•
- Répertoire vidéo : Permet de consulter les vidéos dans le téléphone et la carte SD
- Mode DC : Passer du mode vidéo au mode photo
- Effet : Permet de choisir l’effet de la vidéo
- Réglages : Permet de paramétrer la vidéo, le chemin d’enregistrement

Appareil vidéo : Appuyer sur le bouton central pour enregistrer une vidéo
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• Enregistreur : Permet d’enregistrer et d’écouter vos enregistrements de son. Un enregistrement 
interrompu est automatiquement enregistré et figure dans la liste des fichiers.

5.5 PROFILS UTILISATEUR
Les profils d’utilisateur permettent de définir le fonctionnement de votre téléphone à la rèception d’un 
appel ou d’un message et de paramétrer le son des touches, entres autres. Vous pouvez personnaliser 
ces profils ou conserver leur configuration par défaut selon vos besoins. Sélectionnez et personnalisez 
les profils adéquatement selon la situation. Les différents modes disponibles son Normal, Silencieux,  
Intérieur, Extérieur.

Image : Permet d’afficher toutes les photos dans votre téléphone et la carte SD
Radio FM

- Recherche auto et sauvegarder : Chercher automatiquement et enregistrement des canaux
- Liste des canaux : Sélectionner, supprimer et éditer les stations enregistrées
- Sauvegarder : Sauvegarder le canal en cours
- Recherche manuelle : Permet de chercher et enregistrer les stations par fréquence
- Allumer haut-parleur 
- Musique de fond : Permet de retourner sur l’interface principale et de continuer d’écouter la 
radio.
- Enregistrer : Permet d’enregistrer le son
- Enregistrement programmé : permet de paramétrer l’enregistrement programmé
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•

•

Paramètres du téléphone 

Affichage

- Date et heure : Paramétrer l’heure et la date de l’appareil, ainsi que leur mode d’affichage
- Langue : Paramétrer la langue de l’appareil et de saisie
- Raccourcis: Accessible par les boutons de direction
- Allumer / Éteindre le téléphone automatiquement
- Paramètres de restauration : Cette fonction permet de restaurer l’appreil en paramètre d’usine. 
Le mot de passe par défaut de réinitialisation des règlages est  «1234»

- Paramètres de fond d’écran : Définir une image comme fond d’écran par défaut
- Réglage écran verrouillage : Définir l’écran de verrouillage
- Luminosité
- Rétro-éclairage
- Durée du rétroéclairage du clavier

• Paramètres d’appels
- Dual SIM : Activer SIM1 uniquement / SIM2 uniquement / Mode dual-SIM
- Renvoi d’appel : Paramétrer l’envoi de messages pour les 2 cartes SIM
- Réglages avancés

5.6 RÉGLAGES
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• Sokoban : Lancer le jeu Sokoban

Permet la navigation dans les fichiers du téléphone et de la mémoire externe
5.7 FICHIERS

5.8 JEUX

• Sécurité
- PIN: Activer/Désactiver ou modifier le code PIN. Si la vérification du code PIN est activée, vous 
devez saisir votre code PIN à chaque démarrage du téléphone.
- PIN2 : Activer/désactiver ou modifier le code PIN2
- Téléphone verrouillé : Verrouiller le téléphone avec un mot de passe. Le mot de passe par défaut 
du téléphone est 1234
- Modifier le mot de passe du portable
- Verrouillage automatique du clavier
- Verrouillage du clavier
- Liste noire
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•

•
•
•
•
•
•
•

Bluetooth : Cocher «BT» et «Visibilité» pour activer la fonction Bluetooth, puis rechercher les 
équipements Blutooth compatibles dans «Équipement couplé», enfin coché «Couplage» pour 
connecter l’équipement choisi
Calendrier : Permet d’afficher la date complète
Alarme : Réglages de l’alarme
Horloge universelle
Torche : Allumer ou éteindre la torche électrique
Calculatrice : Permet d’utiliser le téléphone pour effectuer des calculs simples
Conversion d’unités 
Minuteur

5.9 OUTILS

Danew déclare que cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux dispositions applicables de la 
Directive 2014/53/UE (RED).

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ AUX DIRECTIVES DE L’UNION EUROPÉENNE

INFORMATION LÉGALE6
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SÉCURITÉ LIÉ À L’ÉCOUTE
•

•
•
•
•

•

Avant l’utilisation du kit piéton, vérifier que le volume sonore ne soit pas à son maximum et ainsi 
éviter d’entrainer des pertes auditives.
Les niveaux sonores élevés sont destinés aux individus ayant des capacités normales.
Ne pas utiliser le kit piéton pendant que vous conduisez.
Régler le volume de telle sorte que vous puissiez entrendre les sons de votre environnement.
L’écoute d’un baladeur musical à forte puissance peut endommager l’oreille  de l’utilisateur et 
entrainer des troubles auditifs (surdité, bourdonnements, acouphènes et hyperacousie).
Afin de prévenir ces risques il est recommandé de ne pas utiliser l’appareil à plein volume, la durée 
d’utilisation ne doit pas excéder uneheure par jour.

Le contenu de ce guide peut différer par rapport à votre appareil en fonction de votre zone géographique, votre 
opérateur ou votre version logicielle, et faire l’objet de modifications sans préavis.
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DÉBIT D’ABSORPTION SPÉCIFIQUE (CIPRNI)
CET APPAREIL MOBILE RÉPOND AUX NORMES INTERNATIONALES DE PROTECTION À L’EXPOSITION AUX 
ONDES RADIO.

Votre téléphone mobile est un émetteur-récepteur radio. Il est conçu pour ne pas dépasser les limites d’exposition 
aux ondes radio (champs électromagnétiques de fréquence radio) définies par les normes internationales. Ces 
normes ont été établies par un organisme scientifique indépendant, la CIPRNI (Commission internationale de 
protection contre les radiations non ionisantes), et prévoient des marges de sécurité destinées à garantir la pro-
tection de chacun, quelque soit son âge et son état de santé. La norme d’exposition aux ondes radio concernant 
les appareils mobiles utilise une unité de mesure appelée débit d’absorption spécifique ou DAS. La valeur limite 
de DAS pour les appareils mobiles est de 2W/kg (watts par kilogramme).

•

•

Ne pas utiliser de modèles de casque ou d’écouteurs pré-amplifié ou amplifié (c’est à dire avec un 
contrôle de volume qui leur est propre et/ou auto-alimenté par une batterie ou des piles), car ils ne 
garantissens pas un respect de la puissance sonore maximale.
Afin d’éviter des dommages auditifs éventuels, ne pas écouter à un niveau sonore élevé 
pendant une longue durée.
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Valeurs DAS maximales pour ce modèle

DAS au niveau de la tête 0,902   W/kg

DAS au niveau du corps 0,660    W/kg

En cours d’utilisation, les valeurs de DAS réelles de votre appareil sont habituellement très inférieures aux 
valeurs indiquées. En effet, dans le but d’améliorer l’efficacité du système et de réduire les interférences 
sur le réseau, la puissance de fonctionnement de votre téléphone portable est automatiquement réduite 
lorsque la puissance maximale n’est pas nécessaire à l’appel. Plus la puissance de l’appareil est réduite, plus 
la valeur du DAS est faible.
Si vous souhaitez réduire votre exposition aux radiofréquences, vous pouvez simplement limiter votre utili-
sation ou utiliser un kit mains libres pour éloigner l’appareil de votre tête et de votre corps.

Les tests relatifs au DAS concernent des positions de fonctionnement standard, lorsque la transmission de 
l’appareil s’effectue à la plus haute puissance certifiée, dans toutes les bandes de fréquence testées. Confor-
mément aux normes de la CIPRNI, les plus hautes valeurs de DAS atteintes par ce modèle d’appareil sont 
indiquées ci-dessous :
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CHAMPS D’APPLICATION DE LA GARANTIE

En cas de problèmes, une FAQ complète est disponible dans la rubrique support de notre site:
www.danew.fr

Si ce plateforme n’a pas solutionné votre problème, veuillez contacter notre SAV. Pour des raisons 
de sécurité, seul notre station technique est habilitée à intervenir sur nos produits, dans cette optique 
nous ne fournissons aucune pièce détachée. La garantie fournisseur DANEW est valable pour un 
usage normal du produit tel qu’il est défini dans le cadre de la notice d’utilisation.
Sont exclues de cette garantie, les détériorations due à une cause étrangère à l’appareil. En particulier, 
la garantie ne s’applique pas si l’appareil a été endommagé à la suite d’un choc ou d’une chute. d’une 
fausse manoeuvre, d’un branchement non conforme aux instructions mentionnées dans la notice, 
de l’effet de foudre, de surtension secteur, d’une protection insuffisante contre la chaleur, l’humidité 
ou le gel.
•

•
•

•

La garantie ne couvre pas les manuels d’utilsation, ni les applications, réglages, contenus ou
données que qu’il soit.
La garantie ne couvre pas l’usure normale du produit  (Ecrans, batteries et appareil photo)
La garantie ne couvre pas toute détérioration du produit due à une mauvaise utilisation, y compris 
notamment ceux causés par des objets, une pression, une chute.
La garantie ne couvre pas toute l’utilisation du produit non conforme aux précautions d’emploi
stipulées dans le manuel d’utilisation.
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•

•
•

•

•

•

La garantie ne couvre pas les défauts occasionnés au produit par un autre produit connecté ou 
utilisé avec un accessoire ou un logiciel non fourni par Danew.
La garantie ne couvre pas tous dommages occasionnés sur la batterie.
La garantie ne couvre pas le produit ou ses accessoires s’il a été démonté ou modifié d’une 
quelconque façon.
La garantie ne couvre pas tout produit non identifiable par son numéro de série ou le(s) numéro(s) 
IMEI. Si ses éléments ont été retirés, effacés, modifiés ou rendu illisible, la garantie ne s’applique pas.
La garantie ne couvre pas les dommages effectués sur le produit dus à une exposition à l’humidité, 
à des conditions de chaleur ou froid extrêmes, à la corrosion, à l’oxydation, avec tout liquide quel 
qu’il soit.
La garantie ne couvre pas toute détérioration de(s) lecteur(s) SIM ou lecteur MicroSD.
En tout état de cause, la garantie légale pour vices cachés s’appliquera conformément aux articles 
1641 et suivants du Code Civil.
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Pour les mises à jour «micro logiciel» du produit, nous vous invitons à vous rendre sur le site www.danew.com dans la 
rubrique Support et Pilotes & Manuels.
Rendez-vous sur le site www.danew.com dans la rubrique Enregistrement produit.

Pour les demandes de SAV, le service technique doit être contacté afin d’obtenir le numéro d’autorisation de retour 
RMA. Aucun retour ne sera accepté sans numéro RMA obtenu au préalable. Danew se réserve le droit de s’assu-
rer que le dysfonctionnement de l’appareil n’est pas dû à une mauvaise utilisation ou manipulation par l’utilisateur.

SERVICE TECHNIQUE
0899 782 728 (France), 

Notre équipe technique apportera les réponses à vos questions : 
- du lundi au jeudi de 9h à 13h et de 14h à 18h

- Le Vendredi de 9h à 13h et de 14h à 17h

SUPPORT ET GARANTIE*

*Produit garanti 1 an et accessoires garantis 1 mois à compter de votre date d’achat.
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Droits d’auteur et marques commerciales

Certains services, fonctionnalités et applications dépendent du réseau et peuvent ne pas être disponibles partout ; 
des termes, conditions et/ou tarifs particuliers pourront être appliqués. Pour plus de détails, adressez-vous à votre 
opérateur.

Les fonctions, fonctionnalités, caractéristiques du produit et informations indiquées dans ce guide d’utilisation sont 
mises à jour et étaient exactes au moment de la mise sous presse. DANEW se réserve le droit de modifier ces 
informations sans préavis, ni obligation.

Remarque : les images de ce guide sont fournies à titre d’exemple uniquement.

© 2017 DN Electronics. Tous droits réservés.
Attention : Danew n’est pas responsable des modifications apportées à l’émetteur-récepteur.
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USER 
GUIDE



Thank you for purchasing a Danew product. Before using the device, read carefully the operation instructions presented in this 
manual. It aims at familiarizing you with the technical features of your device in order to make operation easier. 

NOTE : All information presented in this manual and on the box were current at the time of printing. However, as we are per-
manently enhancing our products through software updates, this manual and the box might not present all the functions of your 
actual product.
Pictures are for illustration purpose only and are not contract-binding.
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2.44’’
QVGA 240 x 320 px 
Spreadtrum 6531E
GSM 850/900/1800/1900 Mhz
Yes
0.8Mpx
1800 mAh
1W / 
3.5 mm line out/ Micro USB 
Up to 16 Go
125 x 52 x 13.1 mm
55 g

INTRODUCTION1
FEATURES
Screen
Resolution
Processor
Network
Bluetooth
Camera 
Battery
Speaker
Connectors
Micro SD slot
Dimensions
Weight
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BUTTONS & DEVICE PARTS

Line out 3,5 mm USB  slot
(Charge & PC connection)

Power 
ON/OFF

TORCH
long press « 0 »

Torch

Camera Speaker
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INSTALLING SIM CARD AND MEMORY CARD2

First, insert a valid SIM card into your phone before using it. The SIM card is supplied by the 
network operator. All of the information pertaining to the network connection is saved in the chip of 
the SIM card, such as the contacts, phone numbers and SMS for contacts in the directory. You can 
extract the SIM card from your phone and insert it into any other mobile phone .

In order to prevent losing or damaging the information saved on the SIM  card, do not touch the metal 
contacts, and keep the card away from any source of electricity or magnetic field. If the SIM card is 
damaged, you cannot use the telephone in a normal manner.

Recommendation : Make sure the telephone is turned off before removing the SIM card from it. A 
SIM card cannot be inserted or removed when the phone is connected to an external power supply. 
There is a risk of damage to the SIM card and the phone.

2.1 SIM CARD
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2.2 INSERTING AND REMOVING THE SIM CARD

2.3 MEMORY CARD

The metal contact surface of the SIM card can be scratched easily. Remove the SIM card from its 
support carefully before installing it.

Insert the card into the memory card reader following the steps below

•
•

•

•
•

•

Turn off the phone, remove the back cover, battery or any other external power supply.
Insert the normal side (without angled edge) of the SIM card into the cavity provided for this 
purpose, with the metal contacts facing downwards. Insert the second SIM card in the same way.
To remove the SIM card, pull it directly outwards and remove it completely.

Remove the back cover from the phone, and then remove the battery.
Locate the direction of insertion (1) Insert the memory card into the slot provide, with the metal 
contact facing downwards, refer to photo (2)
Drag it in the direction of the arrow shown in photo (3).
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3.1 INSTALLING THE BATTERY

INSTALLATION AND CHARGE OF BATTERY3

TIP: If the memory card does not work, check that it is inserted correctly and also check the metal 
contact points. You can also try to format the memory card. You shouldn’t have to close the metal 
clip with a lot of strenght.

1. 2. 3.

•
•
•

Remove the back cover from the phone.
Place the end of the battery that has the metal contacts against the battery connector.
Gently push the battery down an press on the other end of it to snap it in.
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3.2 CHARGING THE BATTERY

Caution: Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. To replace the battery, please 
enquire with the after-sales services of your dealer. Dispose of used batteries according to the 
instructions.

IMPORTANT: 

•

•
•

•
•
•
•

To charge the battery, connect the USB cable (supplied) to the USB port of your Feature phone 
and the other end to the mains adaptor (supplied). Then connect the mains adaptor to a power 
outlet.
The battery charge icon illuminates during charging and indicates the charge status.
When the battery is fully charged, you can disconnect the USB cable from the device then from 
the power outlet.

The feature phone is only recharged via its USB port.
Ensure your Feature phone is fully discharged before charging it for the first time.
The battery must be charged for at least 5 to 8 hours when first charged.
After a long period without use, it should be necessary to do many cycles of charging/discharging 
to obtain maximum power capacity
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3.3 SAFETY INFORMATION FOR CHARGING THE BATTERY
•

•

•

•

•

• 

• 
•

To recharge the battery, only use the mains adaptor supplied with your device. Do not use any other 
power supply or electrical device.
The power outlet to which the device is connected must be near the equipment and must always 
be easily accessible.
Always wait at least 5 seconds after switching off the device before restarting it. Switching the 
device off and then back on again immediately may damage the electrical circuits.
Do not disassemble, open or shred the battery contents. Do not dispose of batteries in fire or water. 
Do not charge the battery if the room temperature exceeds 45°C. Keep the battery in a clean and 
dry place. Avoid leaving the battery under sunlight.
Do not short circuit the battery. Do not keep  the battery in a place where it can be shorted by 
other metal objects.
Keep the battery away from children, in case of swallowed, consult a doctor immediately. In case of 
battery leak, take care to not allow the liquid come in contact with skin or eyes, if this case happens, 
wash throughly with water and consult a doctor.
For all repairs or to replace the battery, consult a qualified technician.
The lifetime of the battery depends largely on how you use it. Do not expose the battery to 
temperatures less than 0°C or greater than 60°C. Its performance may be altered.
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4.1 PIN CODE

•

•
•

Significant electromagnetic interference or electrostatic discharge may cause malfunction or loss 
of data. If the device is not working properly, restart the feature phone or unplug the mains adaptor 
from the power outlet then plug it in again.
Remove when it’s possible the battery when the feature phone is not used during a long period.
Dispose of the battery and the feature phone separately. Do not put the battery in the household 
waste, for further information about recycling of the battery, contact your City Hall, your local waste 
or the store where you purchased the product.

SECURITY PASSWORD4
The PIN code is used to prevent illegal use of your SIM card. Generally, PIN code and SIM card are 
provided together. If you input the PIN code incorrectly three times in succession, input the PUK 
code to unlock the SIM card. Contact your network operator for more information.
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4.2 PIN 2 CODE

4.3 PUK CODE

4.4 PUK 2 CODE

Input your  PIN2 code to use certain services such as a service call. If you input the PIN2 code 
incorrectly three times in succession, input the PUK2 code to unlock the SIM card. Contact your 
network operator for more information

To change the locked PIN code, input the PUK code. Usually PUK2 code and SIM card are provided 
together. Otherwise, contact your network operator. If you enter an incorrect PUK code ten times in 
succession. the SIM card can no longer be used. Please contact your network operator to purchase 
a new card. The PUK code cannot be changed. If you lose the code, contact your service provider.

When you change the locked PIN2 code , input the PUK2 code. If you enter an incorrect PUK2 code 
ten times in succession, the functions that require the PIN2 code will not be able to be used. Please 
contact your network operator to purchase a new card. The PUK2 code cannot be changed. If you 
loose the code, contact your service provider.
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MAIN MENU5
To Lock/Unlock the keyboard, press the menu key (1) then the star key (2).

To Turn on/Turn off the phone, press the On/Off (3) for a long time.

1

3

2
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5.1 MESSAGE

5.2 CONTACTS
You can save a phone number in the memory of the phone or in the SIM cards.

•
•
•
•
•
•
•
•
•

•
•
•
•
•

New message : Compose a new message, insert a number and other.
Inbox : All messages received are saved in this inbox.
Outbox : Outbox holds the messages that failed to be sent.
Draft box : This function allows you to retrieve the SMS that you have saved.
Sent messages: This function allows you to save all of the messages that have been sent.
Security inbox
Templates
Broadcast message
Voice mail server

Add a new contact  : Create a new contact.
Send a text message : Send a message to the contact.
Dial : Call the contact.
Delete : Delete the selected contatct.
Several delete : Delete several marked contacts.
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•
•
•
•

Copy : Remove contacts between the Phone or Sim card
Send Vcard : Send contact by SMS or BT
Others
Add to blacklist

5.3 CALL CENTER

5.4 MULTIMEDIA

This function allows you to view the recent call journal  and to change the call settings.
•
•
•
•
•
•

•

Missed calls: See the number of the missed calls
Call made : See the recent list of the missed calls made
Received calls : See the recent list of various calls received
Reject calls : See the recent list of various calls rejected
Delete call journals : Delete the selected calls
Call time : View the duration of the duration of the last call, dialled and received calls

- Image viewer : See all the pictures in your phone
- Video recorder : Switches from photo taking mode to video mode
- Effect : Allows you to choose the effect of the video
- Settings : Allows you to set the video recorder, the recording path

Camera : Press the central button to take pictures
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Button Function
Left and right Press one to go to the previous or next title

Press continuously to rewind of fast forward in the title
Up and down Press to decrease/increase the volume
central Press to play/pause the title

Button Function
Left and right Press one to go to the previous or next title

Press continuously to rewind of fast forward in the title
Up and down Press to decrease/increase the volume
central Press to play/pause the title

•

•

Audio

Video

•
- View video : Allows you to see video in your phone and SD card
- Camera : Switch from video to picture taking mode
- Effect : Allows you to choose effect of the video
- Settings : Allows you to set the video recorder, the recording path

Video recorder : Press the central button to record a video
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•
•

•

Picture viewer : Allows you to view the photos in the phone or in the SIM card
FM radio

Sound recorder : This function allows you to record and listen to your audio recordings, Interrupted 
recordings are automatically saved and can be found in the list of files.

- Auto search and save : Automatically searches for and saves channels
- List of channels : Select, delete and edit saved stations
- Save : Save the working channel
- Manual search : Allows you to search an save stations by frequency
- Open speaker
- Background music : Allows you to go back to the main interface and continue listening to the 
radio
- Record : Allows you to save the sound
- Timing record

5.5 USER PROFILES
User profiles allow you to define the operation of your phone when a call or message is received 
and to configure the sound for keys, among other things. You can customise these profiles or keep 
their default configuration according to your needs. Select and customise the profiles adequately 
according to the situation. The various modes available are General, Silent, Inside and Outdoor.
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•

•

Phone settings

Display settings

- Date and time : Configure the date and time of the device, as well as how they are displayed
- Language settings : Configuring the language of the device and preferred text input method
- Shortcuts : Can be set by the directional button
- Auto power on/off
- Restoring factory settings : This function allows you to restore factory-set settings. The default 
password for setting reinitialisation is «1234»

- Wallpaper : Define a picture as the default wallpaper
- Locked screen : Define the locked screen
- Brightness
- Backlight
- Keypad backlight

• Call settings
- Double SIM settings : Activate SIM1 only / SIM2 only / Dual SIM mode
- Call divert : Set the message sending for the 2 SIM card
- Advanced settings

5.6 SETTINGS
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Sokoban : Launches the Sokoban game

Allow you to browse through the files on the phone and on the external memory
5.7 FILES MANAGER

5.8 PLAYING GAME

• Security settings
- PIN: Activate/desactivate or change the PIN code. If PIN code verification is activated, you must 
input your PIN code each time the phone is started.
- PIN2 : Activate/desactivate or change the PIN code 2
- Phone lock : Lock the phone with a password. The phone’s initial password is 0000
- Change phone password
- Auto keypad lock
- Lock screen by end-key
- Blacklist

•
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LEGAL INFORMATION6

•

•
•
•
•
•
•
•

Bluetooth : Choose «BT» and «Visibility» to activate the bluetooth function, then search for the 
compatible bluetooth equipement in «Paired device», finally connect the equipment by choosing 
«Pair» 
Calendar : Displays the full date
Alarm : Alarm settings
World clock
Torch : Turn on or turn off the electrical torch
Calculator : Allows the phone to be used for simple calculations
Unit conversion 
Timer

5.9 TOOLS

Hereby, Danew declares that this product is in compliance with:
The essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EC (RED)

EUROPEAN UNION DIRECTIVES CONFORMANCE STATEMENT
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LISTENING SAFETY

•

•

•
•
•

•

•

•

Before using the pedestrian kit, check that the volume is not set to maximum to prevent hearing 
loss.
The high volume settings are intended for individuals with reduced hearing capacity and not for 
those with normal hearing.
Do not use the pedestrian kit while driving.
Adjust the volume so that you can hear the sounds around you.
Listening to a portable audio player at high volumes can damage your hearing and lead to hearing 
impairment (deafness, ringing ears, tinnitus and hyperacusis).
In order to prevent these risks it is recommended not to use the device at full volume; use must not 
exceed one hour per day.
Do not use pre-amplified models of headphones or earphones (i.e. with individual volume control 
an/or self-powered by batteries), as they do not ensure adherence to the maximum volume.
To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for lon periods.
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Electromagnetic waves safety information (SAR)
Your device is designed to not exceed the radio wave limits recommended by the European authorities. These 
limits include safety margins to ensure the protections of all persons regardless of their age or health. The SAR 
(specific absorption rate) of mobile phones, quantifies the maximum level of exposure of the user to electroma-
gnetic waves, for aural use, French legislation stipulates that the SAR must not exceed 2W/kg averaged over 10g 
of tissue. The value of the SAR is determined on the basis of the highest level of radio frequencies emitted during 
laboratory tests. The actual value of the SAR during use of the phone is lower than this level. The value of the 
SAR of the phone can vary according to the following factors: how far/close the phone is to a relay antenna, use of 
accessories and others. The maximue SAR level of your device is given in the following table:

Highest SAR values for this device

Head SAR       0,092   W/kg

Body SAR        0,660    W/kg
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During use, the actual SAR values for your device are usually well below the values stated. This is because, for 
purposes of system efficiency and to minimize interference on the network, the operating power of your mobile 
device is automatically decreased when full power is not needed for the call. The lower the power output of the 
device, the lower its SAR value.

If you are interested in further reducing your RF exposure then you can easily do so by limiting your usage or simply 
using a hands-free kit to keep the device away from the head and body.

Note: 
- Do not use your mobile phone in certain locations such as aircraft, hospitals, service stations and professional 
garages or while driving a vehicle. The electromagnetic waves from the mobile phone can disrupt the performance 
of electronic devices used in these loacations.
We recommend that you switch off your phone or switch it to flight mode in these locations to avoid interference.
- If you use an electronic implant ( pacemaker, insulin pump, neurostimulation, etc...). Maintain a distance of 15 cm 
between the mobile phone and your electronic implant.
- When using an earphone, pregnant women should keep the phone away from their abdomen and teenagers 
should keep the phone away from their lower abdomen.
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THE WARRANTY SCOPE OF APPLICATION
If you encounter any problems: A contact form and complete FAQ are available on our website:

www.danew.fr
If none of these platforms does solve your problem, contact your retailer.
Danew warranty is valid for normal use of the device as defined in the instructions.
This warranty excludes damage caused by external circumstances.
Specifically, the warranty does not aplly if the device is damaged as a result of a bump or drop, an 
operating error, a connection that does not comply with these instructions, lightning, a surge, or ina-
dequate protection against heat, humidity, or freezing temperatures.
The warranty is applicable only in metropolitan France.
•
•
•

•
•

•
•

The warranty does not cover user manuals or applications, settings, content or data of any kind.
The warranty does not cover normal usury of the product. (Screens, batteries and camera)
The warranty does not cover damage to the product due to misuse, including in particular those 
caused by objects, a pressure drop.
The warranty does not cover any use of the label with the precautions outlined in the manual.
The warranty does not cover defects caused to the product with another product connected or 
used with an accessory or software not provided by British Telecom.
The warranty does not cover any damage to the battery.
The warranty does not cover the product or its accessories if it has been disassembled or modified 
in an way.
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•

•

•

The warranty does not cover any unidentifiable product by serial number or number IMEI. If its 
elements have been removed, altered or defaced, the warranty does not apply.
The warranty does not cover damage done to the product caused by exposure to moisture, 
conditions tha extreme heat or colde, corrosion, oxidation, with any liquid whatsoever.
The warranty does not cover any damage to player or SIM MicroSD reader.

The legal warranty for hidden defects applies in compliance with Articles 1641 et seq. of the French 
Civil Code.
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For firmware updates, please visit our website www.danew.com and the Support and Drivers & Manuals section. Visit 
the website www.danew.com the Product registration section.

For customer service requests, you should first contact the technical support in order to get the Return Merchan-
dise Authorization RMA number. Returns without RMA number previously obtained will not be accepted. Danew 
reserves the right to verify that device malfunction is not a result of improper use or manipulation by the user.

TECHNICAL SUPPORT
0899 782 728 (France), 

Our technical support team will answer your questions from :
- Monday to Thursday,  from 9h00 to 13h00, from 14h00 to 18h

- Friday from 9h00 to 13h00, from 14h00 to 17h.

SUPPORT & WARRANTY*

*Product with 1 year warranty and accessories with 1 month warranty starting from the purchase date. 
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Copyright & trademarks

Certain features, services and applications are network-dependent and may not be available in all areas; additional 
terms, conditions and/or charges may apply. Contact your service provider for details.

All features, functionality and other product specifications, as well as the information contained in this guide, are 
based upon the latest available information and believed to be accurate at the time of printing. Danew reserves the 
right to change or modify any information or specifications without notice or obligation.

Note: The images in this guide are examples only.

© 2017 DN Electronics. All rights reserved.
Caution: Danew does not take responsibility for changes/modification to the transceiver.
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